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ר1 וַיְדַבֵּ֧
ve–konuştu
H1696

יְהוָה֛
Yahve
H3068

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֖
Musa'ya
H4872

ת רְבֹ֣ בְּעַֽ
–da–ovalarında
H6160

מוֹאָב֑
Moav'ın
H4124

עַל־
üzerine

ן יַרְדֵּ֥
Ürdün'un
H3383

יְרֵח֖וֹ
Eriha
H3405

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

RAB &#350;eria Irma&#287;&#305; yan&#305;nda Eriha kar&#351;&#305;s&#305;ndaki Moav ovalar&#305;nda 
Musaya &#351;&#246;yle dedi:

2֮ צַו
emret
H6680

אֶת־
–i
H0853

בְּנֵי֣
oğullarına

֒ יִשְׂרָאֵל
İsrail'in
H3478

וְנָתְנ֣וּ
ve–versinler
H5414

לַלְוִיִּ֗ם
–e–Levililer'e
H3881

נַּחֲלַת֛ מִֽ
–dan–mirasından
H5159

ם אֲחֻזָּתָ֖
mülklerinin
H0272

ים עָרִ֣
şehirler

בֶת לָשָׁ֑
oturmak–için
H3427

שׁ וּמִגְרָ֗
ve–mera
H4054

עָרִים֙ לֶֽ
–için–şehirlerin

ם תֵיהֶ֔ סְבִיבֹ֣
çevresinde
H5439

תִּתְּנ֖וּ
vereceksiniz
H5414

ם׃ לַלְוִיִּֽ
–e–Levililer'e
H3881

&#8249;&#8249;&#304;sraillilere buyruk ver, alacaklar&#305; m&#252;lkten oturmalar&#305; i&#231;in 
Levililere kentler versinler. Kentlerin &#231;evresinde otlaklar da vereceksiniz.

וְהָי֧ו3ּ
ve–olacak
H1961

ים עָרִ֛ הֶֽ
–şehirler

לָהֶ֖ם
onların

בֶת לָשָׁ֑
oturmak–için
H3427

ם וּמִגְרְשֵׁיהֶ֗
ve–meraları
H4054

יִהְי֤וּ
olacak
H1961

לִבְהֶמְתָּם֙
–için–hayvanlarının
H0929

ם וְלִרְכֻשָׁ֔
ve–için–mallarının
H7399

ל וּלְכֹ֖
ve–için–tüm
H3605

ם׃ חַיָּתָֽ
canlılarının

B&#246;ylece ya&#351;amak i&#231;in Levililerin kentleri olacak; s&#305;&#287;&#305;rlar&#305;, 
s&#252;r&#252;leri, &#246;b&#252;r hayvanlar&#305; i&#231;in otlaklar&#305; da olacak.

4֙ וּמִגְרְשֵׁי
ve–meraları
H4054

ים עָרִ֔ הֶֽ
–şehirlerin

ר אֲשֶׁ֥
ki

תִּתְּנ֖וּ
vereceksiniz
H5414

לַלְוִיִּ֑ם
–e–Levililer'e
H3881

יר מִקִּ֤
–dan–duvarından
H7023

הָעִיר֙
–şehrin

וָח֔וּצָה
ve–dışarıya
H2351

לֶף אֶ֥
bin
H0505

ה אַמָּ֖
arma

יב׃ סָבִֽ
çevresinde
H5439

&#8249;&#8249;Levililere verece&#287;iniz kentlerin &#231;evresindeki otlaklar kent surundan bin 
ar&#351;&#305;n uzakl&#305;kta olacak.
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ם5 וּמַדֹּתֶ֞
ve–ölçeceksiniz
H4058

מִח֣וּץ
–dan–dışından
H2351

יר לָעִ֗
–e–şehrin

אֶת־
–i
H0853

פְּאַת־
tarafını
H6285

דְמָה קֵ֣
doğunun

יִם אַלְפַּ֪
iki–bin
H0505

אַמָּ֟ה בָּֽ
–da–armayla

וְאֶת־
ve–i
H0853

פְּאַת־
tarafını
H6285

נֶגֶב֩
güneyin
H5045

יִם אַלְפַּ֨
iki–bin
H0505

ה בָּאַמָּ֜
–da–armayla

וְאֶת־
ve–i
H0853

פְּאַת־
tarafını
H6285

׀יָם֣ 
batının
H3220

יִם אַלְפַּ֣
iki–bin
H0505

ה אַמָּ֗ בָּֽ
–da–armayla

ת וְאֵ֨
ve–i
H0853

פְּאַ֥ת
tarafını
H6285

צָפ֛וֹן
kuzeyin
H6828

יִם אַלְפַּ֥
iki–bin
H0505

ה בָּאַמָּ֖
–da–armayla

וְהָעִי֣ר
ve–şehir

וֶךְ בַּתָּ֑
ortada
H8432

זֶה֚
bu
H2088

יִהְיֶה֣
olacak
H1961

ם לָהֶ֔
onların

י מִגְרְשֵׁ֖
meraları
H4054

ים׃ הֶעָרִֽ
–şehirlerin

Kent ortada olmak &#252;zere, kent d&#305;&#351;&#305;ndan do&#287;uda iki bin ar&#351;&#305;n, 
g&#252;neyde iki bin ar&#351;&#305;n, bat&#305;da iki bin ar&#351;&#305;n, kuzeyde iki bin ar&#351;&#305;n 
&#246;l&#231;eceksiniz. Bu b&#246;lge kentler i&#231;in otlak olacak.&#8250;&#8250;

וְאֵת6֣
ve–i
H0853

ים עָרִ֗ הֶֽ
–şehirleri

ר אֲשֶׁ֤
ki

֙ תִּתְּנוּ
vereceksiniz
H5414

לַלְוִיִּ֔ם
–e–Levililer'e
H3881

אֵת֚
–i
H0853

שֵׁשׁ־
altı
H8337

עָרֵ֣י
şehirleri

ט הַמִּקְלָ֔
–sığınaklığın
H4733

ר אֲשֶׁ֣
ki

תִּתְּנ֔וּ
vereceksiniz
H5414

לָנֻס֥
kaçmak–için
H5127

מָּה שָׁ֖
oraya
H8033

הָרֹצֵחַ֑
–katil
H7523

וַעֲלֵיהֶם֣
ve–üzerlerine

תִּתְּנ֔וּ
vereceksiniz
H5414

ים אַרְבָּעִ֥
kırk
H0705

יִם וּשְׁתַּ֖
ve–iki
H8147

יר׃ עִֽ
şehir

&#8249;&#8249;Levililere verece&#287;iniz kentlerden alt&#305;s&#305; s&#305;&#287;&#305;nak kent olacak; 
&#246;yle ki, adam &#246;ld&#252;ren biri oraya ka&#231;abilsin. Ayr&#305;ca Levililere k&#305;rk iki kent 
daha vereceksiniz.

כָּל־7
tüm
H3605

ים הֶעָרִ֗
–şehirler

ר אֲשֶׁ֤
ki

֙ תִּתְּנוּ
vereceksiniz
H5414

לַלְוִיִּ֔ם
–e–Levililer'e
H3881

ים אַרְבָּעִ֥
kırk
H0705

וּשְׁמֹנֶה֖
ve–sekiz
H8083

עִי֑ר
şehir

ן אֶתְהֶ֖
onları
H0853

וְאֶת־
ve–i
H0853

ן׃ מִגְרְשֵׁיהֶֽ
meralarını
H4054

Levililere otlaklar&#305;yla birlikte toplam k&#305;rk sekiz kent vereceksiniz.

ים8 עָרִ֗ וְהֶֽ
ve–şehirler

ר אֲשֶׁ֤
ki

֙ תִּתְּנוּ
vereceksiniz
H5414

מֵאֲחֻזַּ֣ת
–dan–mülkünden
H0272

בְּנֵי־
oğullarının

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

מֵאֵ֤ת
–dan
H0854

הָרַב֙
–çok–olandan

תַּרְבּ֔וּ
çoğaltacaksınız

וּמֵאֵ֥ת
ve–dan
H0853

הַמְעַ֖ט
–az–olandan
H4592

תַּמְעִי֑טוּ
azaltacaksınız
H4591

ישׁ אִ֗
kişi
H0376

י כְּפִ֤
–göre–payına
H6310

נַחֲלָתוֹ֙
mirasının
H5159

ר אֲשֶׁ֣
ki

לוּ יִנְחָ֔
miras–alırlarsa
H5157

ן יִתֵּ֥
verecek
H5414

יו מֵעָרָ֖
–dan–şehirlerinden

ם׃ לַלְוִיִּֽ
–e–Levililer'e
H3881

פ
p

&#304;sraillilerin m&#252;lk&#252;nden Levililere verece&#287;iniz kentler her oyma&#287;a d&#252;&#351;en 
pay oran&#305;nda olsun. &#199;ok kenti olan oymak &#231;ok, az kenti olan oymak az say&#305;da kent 
verecek.&#8250;&#8250;

ר9 וַיְדַבֵּ֥
ve–konuştu
H1696

יְהוָה֖
Yahve
H3068

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa'ya
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
diyerek
H0559
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RAB Musayla konu&#351;mas&#305;n&#305; &#351;&#246;yle s&#252;rd&#252;rd&#252;:

דַּבֵּר10֙
söyle
H1696

אֶל־
–e
H0413

בְּנֵי֣
oğullarına

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
ve–de
H0559

אֲלֵהֶם֑
onlara
H0413

י כִּ֥
ki

ם אַתֶּ֛
siz

ים עֹבְרִ֥
geçiyorsunuz

אֶת־
–i
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֖
–Ürdün'ü
H3383

רְצָה אַ֥
diyarına
H0776

כְּנָֽעַן׃
Kenan'ın

&#8249;&#8249;&#304;sraillilere de ki, &#8249;&#350;eria Irma&#287;&#305;ndan ge&#231;ip Kenan 
&#252;lkesine girince,

וְהִקְרִיתֶ֤ם11
ve–seçeceksiniz

לָכֶם֙
kendinize

ים עָרִ֔
şehirler

י עָרֵ֥
şehirler

מִקְלָ֖ט
sığınaklık
H4733

תִּהְיֶי֣נָה
olacak
H1961

לָכֶם֑
sizin

וְנָס֥
ve–kaçacak
H5127

שָׁמָּ֙ה֙
oraya
H8033

חַ רֹצֵ֔
katil
H7523

מַכֵּה־
–vuran
H5221

נֶפֶ֖שׁ
canı
H5315

בִּשְׁגָגָֽה׃
yanlışlıkla
H7684

s&#305;&#287;&#305;nak kentler olarak baz&#305; kentler se&#231;in. &#214;yle ki, istemeyerek birini 
&#246;ld&#252;ren ki&#351;i oraya ka&#231;abilsin;

וְהָי֨ו12ּ
ve–olacak
H1961

לָכֶם֧
sizin

ים הֶעָרִ֛
–şehirler

לְמִקְלָ֖ט
sığınaklık–için
H4733

מִגֹּאֵל֑
–dan–kan–öcünden

א ֹ֤ וְל
ve–değil
H3808

יָמוּת֙
ölecek
H4191

חַ הָרֹצֵ֔
–katil
H7523

עַד־
–a–kadar
H5704

עָמְד֛וֹ
durmasına
H5975

לִפְנֵי֥
önünde
H6440

ה הָעֵדָ֖
–cemaatin
H5712

ט׃ לַמִּשְׁפָּֽ
–için–yargı
H4941

&#246;&#231; alacak ki&#351;iden ka&#231;&#305;p s&#305;&#287;&#305;nacak bir yeriniz olsun. 
B&#246;ylece adam &#246;ld&#252;ren ki&#351;i toplulu&#287;un &#246;n&#252;nde yarg&#305;lanmadan 
&#246;ld&#252;r&#252;lmesin.

ים13 וְהֶעָרִ֖
ve–şehirler

ר אֲשֶׁ֣
ki

נוּ תִּתֵּ֑
vereceksiniz
H5414

שֵׁשׁ־
altı
H8337

י עָרֵ֥
şehirler

מִקְלָ֖ט
sığınaklık
H4733

תִּהְיֶי֥נָה
olacak
H1961

ם׃ לָכֶֽ
sizin

Verece&#287;iniz bu alt&#305; kent sizin i&#231;in s&#305;&#287;&#305;nak kentler olacak.

׀אֵת֣ 14
–i
H0853

שְׁלֹ֣שׁ
üç
H7969

ים הֶעָרִ֗
–şehirleri

֙ תִּתְּנוּ
vereceksiniz
H5414

מֵעֵבֶ֣ר
–dan–öte
H5676

ן לַיַּרְדֵּ֔
–e–Ürdün'ün
H3383

וְאֵת֙
ve–i
H0853

שְׁלֹ֣שׁ
üç
H7969

ים עָרִ֔ הֶֽ
–şehirleri

תִּתְּנ֖וּ
vereceksiniz
H5414

בְּאֶרֶ֣ץ
–da–diyarında
H0776

כְּנָעַ֑ן
Kenan'ın

י עָרֵ֥
şehirler

מִקְלָ֖ט
sığınaklık
H4733

תִּהְיֶֽינָה׃
olacak
H1961

S&#305;&#287;&#305;nak kentlerin &#252;&#231;&#252;n&#252; &#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n 
do&#287;usundan, &#252;&#231;&#252;n&#252; de Kenan &#252;lkesinden se&#231;eceksiniz.

לִבְנֵי15֣
–için–oğullarının

ל יִשְׂרָאֵ֗
İsrail'in
H3478

וְלַגֵּ֤ר
ve–için–yabancının
H1616

וְלַתּוֹשָׁב֙
ve–için–sığınanın

ם בְּתוֹכָ֔
aralarında
H8432

תִּהְיֶי֛נָה
olacak
H1961

שֵׁשׁ־
altı
H8337

ים הֶעָרִ֥
–şehirler

לֶּה הָאֵ֖
–bu
H0428

לְמִקְלָט֑
sığınaklık–için
H4733

לָנ֣וּס
kaçmak–için
H5127

מָּה שָׁ֔
oraya
H8033

כָּל־
her
H3605

מַכֵּה־
–vuran
H5221

נֶפֶ֖שׁ
canı
H5315

בִּשְׁגָגָֽה׃
yanlışlıkla
H7684

Bu alt&#305; kent &#304;srailliler ve aralar&#305;nda ya&#351;ayan yabanc&#305;larla yerli olmayan konuklar 
i&#231;in s&#305;&#287;&#305;nak kentler olacak. &#214;yle ki, istemeyerek birini &#246;ld&#252;ren 
ki&#351;i oraya ka&#231;abilsin.
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וְאִם־16
ve–eğer

י בִּכְלִ֨
–da–aletle
H3627

׀בַרְזֶל֧ 
demir
H1270

הוּ הִכָּ֛
vurduysa–onu
H5221

ת וַיָּמֹ֖
ve–öldüyse
H4191

רֹצֵחַֽ֣
katil
H7523

ה֑וּא
o
H1931

מ֥וֹת
ölüm
H4191

יוּמַ֖ת
öldürülecek
H4191

חַ׃ הָרֹצֵֽ
–katil
H7523

&#8249;&#8249; &#8249;E&#287;er biri demir bir aletle ba&#351;ka birine vurur, o ki&#351;i de 
&#246;l&#252;rse, adam katildir ve kesinlikle &#246;ld&#252;r&#252;lecektir.

ם17 וְאִ֡
ve–eğer

בְּאֶבֶ֣ן
–da–taşla
H0068

יָד֩
elde
H3027

אֲשֶׁר־
ki

יָמ֨וּת
ölebilirse
H4191

הּ בָּ֥
onunla

הוּ הִכָּ֛
vurduysa–onu
H5221

ת וַיָּמֹ֖
ve–öldüyse
H4191

רֹצֵחַֽ֣
katil
H7523

ה֑וּא
o
H1931

מ֥וֹת
ölüm
H4191

יוּמַ֖ת
öldürülecek
H4191

חַ׃ הָרֹצֵֽ
–katil
H7523

Birinin elinde adam &#246;ld&#252;rebilecek bir ta&#351; varsa, bu ta&#351;la ba&#351;ka birine vurursa, o 
ki&#351;i de &#246;l&#252;rse, adam katildir ve kesinlikle &#246;ld&#252;r&#252;lecektir.

א֡ו18ֹ
veya

בִּכְלִ֣י
–da–aletle
H3627

ץ־ עֵֽ
tahta
H6086

יָד֩
elde
H3027

אֲשֶׁר־
ki

יָמ֨וּת
ölebilirse
H4191

בּ֥וֹ
onunla

הוּ הִכָּ֛
vurduysa–onu
H5221

ת וַיָּמֹ֖
ve–öldüyse
H4191

רֹצֵחַֽ֣
katil
H7523

ה֑וּא
o
H1931

מ֥וֹת
ölüm
H4191

יוּמַ֖ת
öldürülecek
H4191

חַ׃ הָרֹצֵֽ
–katil
H7523

Ya da elinde adam &#246;ld&#252;rebilecek tahtadan bir alet varsa, bununla birine vurursa, o ki&#351;i de 
&#246;l&#252;rse, adam katildir ve kesinlikle &#246;ld&#252;r&#252;lecektir.

גֹּאֵל19֣
intikam–alanı

ם הַדָּ֔
–kanın
H1818

ה֥וּא
o
H1931

ית יָמִ֖
öldürecek
H4191

אֶת־
–i
H0853

הָרֹצֵחַ֑
–katili
H7523

בְּפִגְעוֹ־
karşılaştığında
H6293

ב֖וֹ
onunla

ה֥וּא
o
H1931

נּוּ׃ יְמִיתֶֽ
öldürecek–onu
H4191

&#214;lenin &#246;c&#252;n&#252; alacak ki&#351;i, katili &#246;ld&#252;recektir; onunla 
kar&#351;&#305;la&#351;&#305;nca onu &#246;ld&#252;recektir.

וְאִם־20
ve–eğer

בְּשִׂנְאָ֖ה
–da–nefretle
H8135

יֶהְדָּפֶנּ֑וּ
ittiyse–onu
H1920

אֽוֹ־
veya

יךְ הִשְׁלִ֥
attıysa
H7993

עָלָי֛ו
üzerine

בִּצְדִיָּ֖ה
pusuda
H6660

ת׃ וַיָּמֹֽ
ve–öldüyse
H4191

E&#287;er biri ba&#351;ka birine besledi&#287;i kinden &#246;t&#252;r&#252; onu iter ya da bile bile ona bir 
nesne f&#305;rlat&#305;rsa, o ki&#351;i de &#246;l&#252;rse,

א֣ו21ֹ
veya

ה בְאֵיבָ֞
–da–düşmanlıkla
H0342

הוּ הִכָּ֤
vurduysa–onu
H5221

בְיָדוֹ֙
eliyle
H3027

ת וַיָּמֹ֔
ve–öldüyse
H4191

מֽוֹת־
ölüm
H4191

יוּמַ֥ת
öldürülecek
H4191

ה הַמַּכֶּ֖
–vuran
H5221

רֹצֵחַֽ֣
katil
H7523

ה֑וּא
o
H1931

גֹּאֵל֣
intikam–alanı

ם הַדָּ֗
–kanın
H1818

ית יָמִ֛
öldürecek
H4191

אֶת־
–i
H0853

חַ הָרֹצֵ֖
–katili
H7523

בְּפִגְעוֹ־
karşılaştığında
H6293

בֽוֹ׃
onunla

ya da besledi&#287;i kinden &#246;t&#252;r&#252; onu yumruklar, o ki&#351;i de &#246;l&#252;rse, vuran 
ki&#351;i kesinlikle &#246;ld&#252;r&#252;lecektir; katildir. &#214;lenin &#246;c&#252;n&#252; alacak 
ki&#351;i katille kar&#351;&#305;la&#351;&#305;nca onu &#246;ld&#252;recektir.
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וְאִם־22
ve–eğer

תַע בְּפֶ֥
–da–aniden
H6621

בְּלאֹ־
–siz–düşmanlık
H3808

אֵיבָ֖ה
ittiyse–onu
H0342

הֲדָפ֑וֹ
veya
H1920

אוֹ־
attıysa

יךְ הִשְׁלִ֥
üzerine
H7993

עָלָי֛ו
her

כָּל־
alet
H3605

י כְּלִ֖
–siz
H3627

א ֹ֥ בְּל
pusu
H3808

ה׃ צְדִיָּֽ
—
H6660

&#8249;&#8249; &#8249;E&#287;er biri bir ba&#351;kas&#305;na kin beslemedi&#287;i halde 
ans&#305;z&#305;n onu iter ya da istemeyerek ona bir nesne f&#305;rlat&#305;rsa,

א֣ו23ֹ
veya

בְכָל־
–da–her
H3605

בֶן אֶ֜
taş
H0068

אֲשֶׁר־
ki

יָמ֥וּת
ölebilirse
H4191

בָּהּ֙
onunla

א ֹ֣ בְּל
–siz
H3808

רְא֔וֹת
görmeden
H7200

ל וַיַּפֵּ֥
ve–düşürdüyse
H5307

עָלָ֖יו
üzerine

ת וַיָּמֹ֑
ve–öldüyse
H4191

וְהוּא֙
ve–o
H1931

לאֹ־
değil
H3808

אוֹיֵב֣
düşman
H0341

ל֔וֹ
onun

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

שׁ מְבַקֵּ֖
arayan
H1245

רָעָתֽוֹ׃
kötülüğünü

ya da onu g&#246;rmeden &#252;zerine &#246;ld&#252;rebilecek bir ta&#351; 
d&#252;&#351;&#252;r&#252;rse, o ki&#351;i de &#246;l&#252;rse, &#246;ld&#252;ren &#246;lene kin 
beslemedi&#287;inden ve ona zarar vermek istemedi&#287;inden,

24֙ ׁפְטוּ וְשָֽ
ve–yargılayacak
H8199

ה עֵדָ֔ הָֽ
–cemaat
H5712

בֵּ֚ין
arasında
H0996

ה הַמַּכֶּ֔
–vuranın
H5221

ין וּבֵ֖
ve–arasında
H0996

גֹּאֵל֣
intikam–alanının

ם הַדָּ֑
–kanın
H1818

עַ֥ל
üzerine

ים הַמִּשְׁפָּטִ֖
–yargıların
H4941

לֶּה׃ הָאֵֽ
–bu
H0428

topluluk adam &#246;ld&#252;renle kan &#246;c&#252;n&#252; alacak ki&#351;i aras&#305;nda &#351;u 
kurallar uyar&#305;nca karar verecek:

ילו25ּ וְהִצִּ֨
ve–kurtaracak
H5337

ה הָעֵדָ֜
–cemaat
H5712

אֶת־
–i
H0853

חַ הָרֹצֵ֗
–katili
H7523

֮ מִיַּד
–dan–elinden
H3027

גֹּאֵל֣
intikam–alanının

הַדָּם֒
–kanın
H1818

יבוּ וְהֵשִׁ֤
ve–geri–döndürecek
H7725

אֹתוֹ֙
onu
H0853

ה עֵדָ֔ הָֽ
–cemaat
H5712

אֶל־
–e
H0413

יר עִ֥
şehrine

מִקְלָט֖וֹ
sığınaklığının
H4733

אֲשֶׁר־
ki

נָס֣
kaçtıysa
H5127

מָּה שָׁ֑
oraya
H8033

וְיָשַׁ֣ב
ve–oturacak
H3427

הּ בָּ֗
içinde

עַד־
–a–kadar
H5704

מוֹת֙
ölümüne
H4194

הַכֹּהֵן֣
–kâhinin
H3548

ל הַגָּדֹ֔
–büyük

אֲשֶׁר־
ki

ח מָשַׁ֥
meshetmiştiyse
H4886

אֹת֖וֹ
onu
H0853

מֶן בְּשֶׁ֥
–da–yağıyla
H8081

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
–kutsalın
H6944

Topluluk adam &#246;ld&#252;reni kan &#246;c&#252; alacak ki&#351;inin elinden korumal&#305; ve 
ka&#231;m&#305;&#351; oldu&#287;u s&#305;&#287;&#305;nak kente geri g&#246;ndermeli. Ki&#351;i kutsal 
ya&#287;la meshedilmi&#351; ba&#351;k&#226;hinin &#246;l&#252;m&#252;ne dek orada 
kalmal&#305;d&#305;r.

וְאִם־26
ve–eğer

א ֹ֥ יָצ
çıkarsa
H3318

א יֵצֵ֖
çıkacak
H3318

הָרֹצֵחַ֑
–katil
H7523

אֶת־
–i
H0853

֙ גְּבוּל
sınırından
H1366

עִי֣ר
şehrinin

מִקְלָט֔וֹ
sığınaklığının
H4733

ר אֲשֶׁ֥
ki

יָנ֖וּס
kaçtıysa
H5127

ׁמָּה׃ שָֽ
oraya
H8033
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&#8249;&#8249; &#8249;Ama adam &#246;ld&#252;ren ka&#231;m&#305;&#351; oldu&#287;u 
s&#305;&#287;&#305;nak kentin s&#305;n&#305;r&#305;n&#305; ge&#231;er,

וּמָצָ֤א27
ve–bulursa
H4672

אֹתוֹ֙
onu
H0853

גֹּאֵל֣
intikam–alanı

ם הַדָּ֔
–kanın
H1818

מִח֕וּץ
–dan–dışarıda
H2351

לִגְב֖וּל
–için–sınırının
H1366

עִי֣ר
şehrinin

מִקְלָט֑וֹ
sığınaklığının
H4733

ח וְרָצַ֞
ve–öldürürse
H7523

גֹּאֵ֤ל
intikam–alanı

הַדָּם֙
–kanın
H1818

אֶת־
–i
H0853

חַ הָרֹ֣צֵ֔
–katili
H7523

ין אֵ֥
yok
H0369

ל֖וֹ
ona

ם׃ דָּֽ
kan
H1818

kan &#246;c&#252; alacak ki&#351;i de onu s&#305;&#287;&#305;nak kentin s&#305;n&#305;r&#305; 
d&#305;&#351;&#305;nda g&#246;r&#252;r, kan &#246;c&#252; alacak ki&#351;i &#246;ld&#252;reni 
&#246;ld&#252;r&#252;rse su&#231;lu say&#305;lmayacakt&#305;r.

י28 כִּ֣
çünkü

בְעִ֤יר
–da–şehrinde

מִקְלָטוֹ֙
sığınaklığının
H4733

ב יֵשֵׁ֔
oturacak
H3427

עַד־
–a–kadar
H5704

מ֖וֹת
ölümüne
H4194

הַכֹּהֵן֣
–kâhinin
H3548

ל הַגָּדֹ֑
–büyük

י וְאַחֲרֵ֥
ve–sonra

מוֹת֙
ölümünden
H4194

הַכֹּהֵן֣
–kâhinin
H3548

ל הַגָּדֹ֔
–büyük

יָשׁוּב֙
dönecek
H7725

חַ הָרֹצֵ֔
–katil
H7523

אֶל־
–e
H0413

רֶץ אֶ֖
diyarına
H0776

אֲחֻזָּתֽוֹ׃
mülkünün
H0272

&#199;&#252;nk&#252; adam &#246;ld&#252;ren, ba&#351;k&#226;hinin &#246;l&#252;m&#252;ne dek 
s&#305;&#287;&#305;nak kentte kalmal&#305;. Ancak onun &#246;l&#252;m&#252;nden sonra kendi 
topra&#287;&#305;na d&#246;nebilir.

וְהָי֨ו29ּ
ve–olacak
H1961

אֵ֧לֶּה
bunlar
H0428

לָכֶם֛
sizin

ת לְחֻקַּ֥
–için–kuralı
H2708

ט מִשְׁפָּ֖
yargının
H4941

לְדֹרֹתֵיכֶם֑
nesilleriniz–boyunca
H1755

ל בְּכֹ֖
–da–tüm
H3605

ם׃ מוֹשְׁבֹתֵיכֶֽ
oturduğunuz–yerlerde
H4186

&#8249;&#8249; &#8249;Bunlar ku&#351;aklar boyunca ya&#351;ad&#305;&#287;&#305;n&#305;z her yerde 
sizin i&#231;in kesin kural olacakt&#305;r.

כָּל־30
her
H3605

כֵּה־ מַ֨
–vuran
H5221

פֶשׁ נֶ֔
canı
H5315

י לְפִ֣
–göre–sözüne
H6310

ים עֵדִ֔
tanıkların
H5707

יִרְצַ֖ח
öldürülecek
H7523

אֶת־
–i
H0853

הָרֹצֵחַ֑
–katil
H7523

וְעֵד֣
ve–tanık
H5707

ד אֶחָ֔
bir
H0259

לאֹ־
değil
H3808

יַעֲנֶה֥
tanıklık–edecek

בְנֶפֶ֖שׁ
–da–can–aleyhine
H5315

לָמֽוּת׃
ölmek–için
H4191

&#8249;&#8249; &#8249;Adam &#246;ld&#252;ren, tan&#305;klar&#305;n tan&#305;kl&#305;&#287;&#305;yla 
&#246;ld&#252;r&#252;lecek, bir tek ki&#351;inin tan&#305;kl&#305;&#287;&#305;yla 
&#246;ld&#252;r&#252;lmeyecektir.

א־31 ֹֽ וְל
ve–değil
H3808

תִקְח֥וּ
alacaksınız
H3947

פֶר֙ כֹ֨
fidye

לְנֶפֶ֣שׁ
–için–canı
H5315

חַ רֹצֵ֔
katilin
H7523

אֲשֶׁר־
ki

ה֥וּא
o
H1931

ע רָשָׁ֖
suçlu
H7563

לָמ֑וּת
ölmek–için
H4191

כִּי־
çünkü

מ֖וֹת
ölüm
H4191

ת׃ יוּמָֽ
öldürülecek
H4191

&#8249;&#8249; &#8249;&#214;l&#252;m&#252; hak etmi&#351; katilin can&#305; i&#231;in bedel 
almayacaks&#305;n&#305;z; o kesinlikle &#246;ld&#252;r&#252;lecektir.
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וְלאֹ־32
ve–değil
H3808

תִקְח֣וּ
alacaksınız
H3947

פֶר כֹ֔
fidye

לָנ֖וּס
kaçmak–için
H5127

אֶל־
–e
H0413

עִי֣ר
şehrine

מִקְלָט֑וֹ
sığınaklığının
H4733

לָשׁוּב֙
dönmek–için
H7725

בֶת לָשֶׁ֣
oturmak–için
H3427

רֶץ בָּאָ֔
–da–diyarında
H0776

עַד־
–a–kadar
H5704

מ֖וֹת
ölümüne
H4194

ן׃ הַכֹּהֵֽ
–kâhinin
H3548

&#8249;&#8249; &#8249;S&#305;&#287;&#305;nak kente ka&#231;m&#305;&#351; olan birinin 
ba&#351;k&#226;hinin &#246;l&#252;m&#252;nden &#246;nce topra&#287;&#305;na d&#246;n&#252;p 
ya&#351;amas&#305; i&#231;in bedel almayacaks&#305;n&#305;z.

א־33 ֹֽ וְל
ve–değil
H3808

תַחֲנִי֣פוּ
kirleteceksiniz
H2610

אֶת־
–i
H0853

רֶץ הָאָ֗
–diyarı
H0776

ר אֲשֶׁ֤
ki

אַתֶּם֙
siz

הּ בָּ֔
içinde

י כִּ֣
çünkü

ם הַדָּ֔
–kan
H1818

ה֥וּא
o
H1931

יַחֲנִ֖יף
kirletir
H2610

אֶת־
–i
H0853

הָאָרֶ֑ץ
–diyarı
H0776

וְלָאָרֶ֣ץ
ve–için–diyarın
H0776

א־ ֹֽ ל
değil
H3808

ר יְכֻפַּ֗
kefaret–edilebilir

לַדָּם֙
–için–kanın
H1818

ר אֲשֶׁ֣
ki

שֻׁפַּךְ־
döküldü
H8210

הּ בָּ֔
içinde

כִּי־
ancak

ם אִ֖
eğer

ם בְּדַ֥
–da–kanıyla
H1818

שֹׁפְכֽוֹ׃
dökenin
H8210

&#8249;&#8249; &#8249;&#304;&#231;inde ya&#351;ad&#305;&#287;&#305;n&#305;z &#252;lkeyi 
kirletmeyeceksiniz. Kan d&#246;kmek &#252;lkeyi kirletir. &#304;&#231;inde kan d&#246;k&#252;len &#252;lke 
ancak kan d&#246;kenin kan&#305;yla ba&#287;&#305;&#351;lan&#305;r.

א34 ֹ֧ וְל
ve–değil
H3808

א תְטַמֵּ֣
murdar–edeceksin

אֶת־
–i
H0853

רֶץ הָאָ֗
–diyarı
H0776

ר אֲשֶׁ֤
ki

אַתֶּם֙
siz

יֹשְׁבִ֣ים
oturuyorsunuz
H3427

הּ בָּ֔
içinde

ר אֲשֶׁ֥
ki

אֲנִ֖י
ben
H0589

שֹׁכֵן֣
ikamet–ediyorum
H7931

בְּתוֹכָהּ֑
içinde
H8432

כִּ֚י
çünkü

אֲנִי֣
ben
H0589

יְהוָ֔ה
Yahve
H3068

ן שֹׁכֵ֕
ikamet–eden
H7931

בְּת֖וֹךְ
içinde
H8432

בְּנֵי֥
oğullarının

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

פ
p

&#8249;&#8249; &#8249;&#304;&#231;inde oturdu&#287;unuz, benim de i&#231;inde 
ya&#351;ad&#305;&#287;&#305;m &#252;lkeyi kirletmeyeceksiniz; &#231;&#252;nk&#252; ben 
&#304;srailliler'in aras&#305;nda ya&#351;ayan RAB'bim.&#8250; &#8250;&#8250;
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